
隐私政策与跨国数据保护声明
Privacy Policy & Cross-Border Data Protection Statement

第一条 法律基础与“双盲”去标识化机制
Article 1 Legal Basis & Double-Blind De-Identification

1.1 严格遵循中国 PIPL、欧盟 GDPR、日本 APPI、韩国 PIPA 及新加坡 PDPA。实行最小必要原则。
1.1 Strict compliance with PIPL (China), GDPR (EU), APPI (Japan), PIPA (Korea), and PDPA (Singapore).

1.2 简历脱敏：专家端剥离姓名与精准雇主，重构为代号展示（如 Expert_USA_7012）；企业端需求抹去商业情报特征，仅留技术参数。
1.2  Profiles  stripped of  real  names and exact  employers  (reconstructed  as  code:  Expert_USA_7012).  Requests  scrubbed of  commercial

signatures.

第二条 跨境数据传输与动态数字水印防泄密
Article 2 Cross-Border Transfer & Dynamic Watermarking

2.1 采用欧盟标准合同条款（SCCs）进行跨境传输合规担保。
2.1 EU Standard Contractual Clauses (SCCs) serve as cross-border data transfer safeguards.

2.2 审计表绝不收集音视频流。系统界面强制覆盖包含“User_ID + 登录 IP + 时间戳”的动态数字防伪水印，恶意截图可在 0.1 秒内反查
追溯。
2.2 AV streams are never recorded. UI overlay with dynamic invisible/visible watermark (User_ID + IP + Timestamp) enables 0.1s leak tracing.

第三条 用户权利与“被遗忘权”
Article 3 User Rights & Right to be Forgotten

3.1  用户享有访问权、更正权及“被遗忘权”。结项且财务清算完毕后，可向数据保护官（compliance@domain.com）提交申请，平台
将在 7 个工作日内对个人真实标识数据进行永久粉碎注销。
3.1 Users maintain rights to access, rectify, and erase data. Written request to DPO triggers irreversible data destruction upon project audit

clearance.
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